
SE - Godkänd för utomhusbruk. 
  OBS! Engelsk kontakt måste anslutas inomhus. Om anslut-

ningskabeln till denna armatur skadas, skall den bytas ut av 
tillverkaren eller dennes agent eller av annan person som 
har erforderlig kännedom, i syfte att undvika fara.

GB - Approved for outdoor use. 
  NOTE! The English plug must be connected indoors. If the 

external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, 
it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his 
service agent or similar qualified person in order to avoid a 
hazard.

DE - Für die Anwendung im Außenbereich zugelassen. 
  ACHTUNG! Englische Stecker müssen Innen angesch-

lossen werden. Wenn das externe flexible Kabel oder die 
Zuleitung dieser Beleuchtung beschädigt ist, darf diese 
ausschließlich vom Hersteller selber, einem seiner Service- 
mitarbeiter oder einer ähnlich ausge bildeten Person ersetzt 
werden, um eine eventuelle Gefährdung zu vermeiden.

NL - Goedgekeurd voor gebruik buitenshuis. 
  LET OP! Engelse stekker dient binnenshuis te worden aang-

esloten. Als het flexibele aansluitsnoer van dit lichtarma-
tuur beschadigd is, mag het uitsluitend door de fabrikant, 
zijn service agent of een een gelijkwaardig gekwalificeerde 
persoon vervangen worden; dit om risico’s te voorkomen. 

FI - Hyväksytty ulkokäyttöön.
  HUOM! Englantilainen pistoke tulee liittää sisäpistorasia-

an, muut voidaan liittää ulkopistorasiaan. Jos tuotteen lii-
tosjohto on vaurioitunut, turvallisuus syistä sen saa vaihtaa 
ainoastaa tuotteen valmistaja tai valmistajan valtuuttama 
henkilö.

FR - Admis pour l’utilisation extérieur.
  ATTENTION! Les fiches anglaises doivent être connecter dans 

l’intérieur. Si le câble externe flexible ou le câble de raccorde-
ment de cette illumination est abîmé, seul le fabricant, son ser-
vice ou une personne pareil qualifiée peut le remplacer pour 
éviter une menace éventuelle.

IT - Permetto per l’uso all’esterno.
  ATTENZIONE! La spina inglese dovresti affiliato dentro. In 

caso di danni al cavo di alimentazione del prodotto, per preve-
nire qualsiasi rischio il cavo deve essere sostituito dal produt-
tore, un suo agente o altra persona adeguatamente esperta.

DK - Godkendt for udendørs brug.
  OBS! Det engelske stik skal i indendørs stikkontakt. Hvis til-

slutningsledningen til dette produkt beskadiges, skal denne 
udskiftes af producenten eller dennes serviceagent eller af en 
anden ligeledes kvalificeret person med henblik på at undgå 
fare.

NO - Godkjent for utendørs bruk.
  OBS! Den engelske kontakten må kobles til innendørs. Om ka-

belen er skadet skal armaturen byttes ut av produsent eller en 
forhandler, eller en person med relevant kunnskap. Dette for å 
unngå fare. 

CZ - Schváleno pro použití ve vnějších prostorách.
  POZNÁMKA! Anglickou zásuvku je nutné zapojit uvnitř. 

Pokud je externí flexibilní kabel nebo kabel tohoto svícnu 
poškozen, musí být vyměněn výrobcem nebo servisním 
zástupcem nebo podobně kvalifikovanou osobou, abyste pře-
dešli nebezpečí.

PL - Zatwierdzony do użytku na zewnątrz budynków.
  UWAGA! Wtyczkę typu angielskiego należy podłączyć wew- 

nątrz pomieszczenia. Jeżeli uszkodzony zostanie przewód 
podłączeniowy, należy go wymienić w celu uniknięcia nie-
bezpieczeństwa. Wymiany powinien dokonać producent lub 
punkt przez niego autoryzowany, bądź osoba posiadająca wy-
magane kompetencje.

ES - Aprobado para el uso externo. 
  ATENCION! Enchufes ingleses deben ser enchufados en el 

interior. Si se daña el cable de conexión de esta luminaria, el 
cable debe ser reemplazado por el fabricante, su representante 
u otra persona que tenga los conocimientos necesarios, a fin de 
no correr riesgos.
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SK - Schválené na vonkajšie použitie.
  POZNÁMKA! Anglickú zásuvku je treba zapojiť vo vnútri. 

Pokial’ je externý ohybný kábel tohto svietnika poškodený, 
musí byt’ vymenený výrobcom, alebo jeho servisným 
zástupcom, alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby ste 
sa vyhli nebezpečenstvu.

EE - Kiidetud heaks väljas kasutamiseks. 
  MÄRKUS! Insglise pistik peab olema ühendatud siseruu-

mis. Kui valgusti väline painduv kaabel või juhe on kah-
justatud, laske see ohu vältimiseks välja vahetada tootjal, 
tootja volitatud teeninduses või sarnase väljaõppega isikul.

LV - Piemērots lietošanai ārpus telpām.  
  PIEZĪME! Angļu spraudnis ir jāpievieno iekštelpās. Ja ir 

bojāts šī gaismekļa ārējais elastīgais kabelis vai vads, lai iz-
vairītos no iespējamiem draudiem, to drīkst mainīt tikai 
ražotājs vai tā pārstāvis, kas veic remontu un apkopi, vai 
līdzvērtīgi kvalificēta persona.

LT - Patvirtintas naudojimui lauke.
  PASTABA! Angliškas kištukas turi būti prijungtas patalpo-

je. Jeigu pažeistas išorininis lankstusis šio šviestuvo kabelis 
arba maitinimo laidas, kad būtų išvengta pavojaus, jį turi 
pakeisti tik gamintojas, jo techninės priežiūros agentas 
arba tokią pat kvalifikaciją turintis asmuo.

RU - Изделие разрешается использовать вне помещений.
  ВНИМАНИЕ! Вилку английского типа необходимо 

подключить внутри помещения. B cлyчae пoвpeждeния 
внeшнeгo гибкoгo кaбeля или шнypa питaния эгoгo 
cвeтильникa, для пpeдoтвpaщeния нecчacтныx cлyчaeв 
иx зaмeнa дoлжнa пopoизвoдитьcя иcключитeльнo 
изгoгoвитeлeм, yпoлнoмoчeнным им cepвиcным 
пpeдпpиятиeм или дpyгим лицoм oблaлaющим 
нeoбxoдимoй квaлификaциeй.

SE - Ljuskälla ingår ej
GB - Light source not incl.
DE - Lichtquelle nicht inklusive
NL - Exclusief lichtbron
FI - Ei sis. valonlähdettä
FR - Source lumineuse non compris
IT - Fonte di luce non inclusa
DK - Lyskilde er ikke inkluderet
NO - Lyskilde ikke inkl.
CZ - Světelný zdroj není sou�ástí dodávky
PL - Brak źródła światła w komplecie
ES - Fuente de luz no incluida
SK - Svetelný zdroj nie je sú�asťou
EE - Valgusallikas ei kuulu komplekti
LV - Gaismas avots nav iekļa uts
LT - Šviesos šaltinis nepridedamas
RU - Источник света не входит в комплект поставки
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